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PROFILO
DELLA SOCIETÀ

Dal 1954 SPM lavora al servizio degli sport, 
riversando entusiasmo e competenza 
tecnica nella produzione di attrezzature per 
l’agonismo e la sicurezza.
Passione, ricerca e innovazione garantiscono 
qualità e affidabilità a tutti gli articoli SPM che 
oggi si trovano  lungo numerosi circuiti moto
e sulle piste da sci di tutto il mondo.

La gamma di articoli comprende pali e cartelli 
per segnaletica che, realizzati per essere 
impiegati nelle condizioni critiche dell’alta 
montagna, abbiamo ora il piacere di offrire
per i campi da golf.

COMPANY
PROFILE

Since 1954 SPM has been serving the winter sports 
industry with passion and technical expertise with 

the production of safety and race equipment.
Passion, research and innovation guarantee quality 

and reliability in all SPM products. 
Our products are used on the most well-known 
motor circuits and ski slopes all over the world.

Our product range includes signage poles and signs 
originally engineered to withstand the extreme 

conditions of high-altitude mountains, which we are 
now proud to offer for the golf industry.

MOTO GP SUPERBIKE
CIRCUITS

GIRO
D’ITALIA

SKI WORLD
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WINTER
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PROTECTIVE
STRUCTURES

STRUTTURE DI
PROTEZIONE

Proponiamo una vasta gamma di strutture 
ferma palline per campo da golf e campi 
pratica in diverse altezze e dimensioni per 
rispondere ad ogni esigenza:

•	 Strutture fisse: realizzate con pali in 
ferro zincato fino a 15 m di altezza.

•	 Strutture mobili: con telaio in ferro 
zincato dimensione 3 (L) x 2,5(H) m.

•	 Strutture semi mobili: costituite da pali 
in fiberglass ø50 mm 3 (H) m fissati al 
terreno con canotto da interno.

We offer a wide range of golf ball containment 
systems for courses and driving ranges, available 
in various heights and dimensions to meet every 

requirement: 

•	 Anchored structures: made with galvanized 
iron poles up to 15 m in height.

•	 Mobile structures: with a 3 (L) x 2,5 (H) m 
galvanized iron frame.

•	 Semi-mobile structures: consisting of ø50 mm,
3 (H) m high fiberglass poles, anchored to the 

ground with sleeve to be buried.
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34153-GO: RETE DA GOLF / GOLF NET

380051-GO: TELAIO RETE DI PROTEZIONE SEMI-MOBILE
                      SEMI-MOBILE PROTECTIVE NETTING FRAME

RETE DI SBARRAMENTO FERMA PALLINE / BALL STOP NETTING

Materiale/Material: HDPE

Colore/Colour: Verde/Green

Maglia/Mesh: 25x25 mm

Treccia/Twine: ø3 mm

Materiale/Material: HDPE

Colore/Colour: Verde/Green

Maglia/Mesh: 25x25 mm

Treccia/Twine: ø1,5 mm

Materiale/Material: HDPE

Treccia/Twine: ø6 mm

•	 Strutture semi mobili / Semi-mobile structures

•	 Strutture fisse / Anchored structures
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SU RICHIESTA - BORDATURA DI RINFORZO PERIMETRALE / PERIMETER REINFORCEMENT BORDER 
ON DEMAND
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34114-50GO 34114-GO

SIGN POLESPALI SEGNALETICI

Realizzati in plastica riciclata di alta qualità, i nostri 
pali segnapercorso sono progettati per durare 
nel tempo e resistere agli agenti atmosferici. 
L’installazione è rapida e sicura: ogni palo è dotato 
di un robusto puntale in acciaio che permette un 
inserimento agevole direttamente nel terreno. 
Grazie all’uso della stampa serigrafica è possibile 
indicare le distanze garantendo ai giocatori una 
lettura immediata e ben visibile da lontano.

Made from high quality recycled plastic, our 
marker poles are designed to last and withstand 

the elements. Installation is fast and secure:
each pole is equipped with a robust steel spike

for easy insertion directly into the ground.
Thanks to screen printing, distances can 

be indicated clearly, ensuring players have 
immediate readability and high visibility from afar.
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Dimensioni palo/ Pole dimensions:
ø 35 x 500 mm

Dimensione puntale in acciaio/ Steel tip dimension:
h 140 mm 

Dimensioni palo/ Pole dimensions:
ø 50 x 600 mm

Dimensione puntale in acciaio/ Steel tip dimension:
h 140 mm 
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Composti da due fogli di alluminio e un’anima di 
polietilene combinano un’eccellente resistenza agli 
agenti atmosferici con la massima versatilità.
Grazie al pratico supporto in acciaio inox, che 
consente di intercambiare velocemente diversi 
cartelli, l’installazione nel terreno è facile, 
veloce e non richiede attrezzi. Ideali per 
indicare il prossimo tee, segnalare aree chiuse o 
comunicare regole del club, offrono una superficie 
interamente personalizzabile fronte e retro con le 
scritte desiderate e il logo del circolo.

Composed of two aluminum sheets with 
a polyethylene core, these signs combine 

outstanding weather resistance with 
maximum versatility. Thanks to the practical 

stainless steel support, which allows for quick 
sign interchangeability, ground installation 

is fast, easy, and tool-free. Ideal for directing 
players to the next tee, marking closed 

areas, or sharing club rules, they offer a fully 
customizable double-sided surface for your 

custom text and club logo.

SIGNS
CARTELLI
SEGNALETICA
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3445-40X20: 40 x 20 cm

3445-50X35: 50 x 35 cm

CARTS

ON PATHS ONLY

34392-ARC55: 55x58 cm

34392-ARC45: 45x41 cm
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DIVIETO DI APPROCCIO

AL PUTTING GREEN

ATTENZIONE
PERICOLO DI

SCIVOLAMENTO
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SIGNS
CARTELLI
SEGNALETICA

La struttura a sandwich, caratterizzata da 
un’anima in polietilene racchiusa tra due 
lamine di alluminio, garantisce un ottimo 
rapporto tra leggerezza, rigidità strutturale 
e resistenza. Progettati per un’installazione 
versatile, i pannelli supportano sistemi di 
fissaggio universali, ideali sia per l’ancoraggio 
a parete che su pali preesistenti. 
Sicuri e rifiniti grazie agli angoli smussati, 
sono interamente personalizzabili con la 
grafica del circolo: dai marker di distanza fino 
alle indicazioni di servizio.

The sandwich construction, featuring a 
polyethylene core bonded between two 

aluminum sheets, ensures an optimal 
balance of lightweight design, structural 

rigidity, and durability. Designed for 
versatility, these panels support universal 

mounting systems, making them 
ideal for both wall and existing poles 

installation. Safe and well-finished thanks 
to their rounded corners, they are fully 
customizable with the club’s graphics:

from distance markers to service signs.

DRIVING RANGE

3445-40X15: 40 x 15 cm

3448: 25 x 22 cm

3445-70926: 25 x 33,5 cm
34458-25:

ø25 cm

TEE 10 BAG DROP

NO TROLLEYS

LOCKER ROOM TROLLEY
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3445-22x22:
22 x 22 cm

85
CENTRO GREEN

INIZIO GREEN

75

180mt

Par 3

180mt

Par 3

85
CENTRO GREEN

INIZIO GREEN

75

55555
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INFO HOLE SIGNS
CARTELLI
INFORMAZIONE BUCA

Realizzati in materiale composito (due lamine in 
alluminio con anima in polietilene),  i pannelli per 
i tee di partenza offrono al golfista un supporto 
informativo rapido e completo. 
Sono resistenti e indeformabili, oltre che 
interamente personalizzabili.

Crafted from composite material (two aluminum 
sheets with a polyethylene core), our tee signs 
provide golfers with quick and comprehensive 

information. They are highly durable, warp-
resistant, and fully customizable.

15

15

15
302 292 284 248

PAR 4 HCP 14

34451:
50 x 70 cm

3445:

40 x 60 cm

3445-GO:

40 x 60 cm

3445-71026:

40 x 60 cm

34451-GO:
50 x 70 cm

34451-71026:
50 x 70 cm

PAR

HCP

17

495 m

475 m

460 m

466 m

411 m

405 m

5

4

3
PAR
HCP 7

3 176 m 147 m 164 m

138 m 143 m 121 m

176 m

147 m

164 m

138 m

28

16

13
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DELIMITATIONDELIMITAZIONE

Il nostro sistema di delimitazione è progettato 
per essere pratico, modulare e altamente visibile. 
Grazie al tappo con gancio, studiato per integrarsi 
perfettamente con i nostri pali, è possibile tendere 
la corda in pochi istanti. Le bandierine applicate alla 
corda sono interamente personalizzabili con il logo 
e la grafica del circolo.

Our delimitation system is designed to be 
practical, modular and highly visible. Thanks 
to the hook cap, engineered to fit our poles 

perfectly, the rope can be set up in moments.
The flags on the rope can be fully customized 

with the club’s logo and graphics.

33375
ø 35 mm 

TAPPO CON GANCIO / CAP WITH HOOK

34182-08BI 
ø 8 mm

34183-E7110/220
ø 10 mm 34181

34180

CORDA / ROPE
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Via Provinciale, 26 - 21030 Brissago Valtr. (Va) - tel. +39 0332 542011 - Email sport@spmspa.it

 
www.spm-sport.com         

   
SPM Sport Equipment              spm_sport


